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Ale, 31, 135, 139-43

Ale-feast, ale-song, 31, 135, 136, 139, 140,
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76n
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26n, 51n et passim
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Annals of the Four Masters, 10, 49n

Arawn, king of Annwn, 81

Arbois de Jubainville, H. d’, Essai d'un
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Irlandais, 12, 43n, 48n

Ardroe the Wise, 65

Aristotle, 143

Arnold, M. ““The Forsaken Merman'’, 45n

Arthur, King, 136

Arthurian legends, 98
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Asplund, Karl, 150

Atlantis, The, 11

Axél, 100, 100n

Avenue Theatre (LHD first performed),
133
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Ballads, 102

Ballads and Poems of Young Ireland, 11

Balor, 23, 24, 25, 26, 145
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Battle of Ventry, The, 52n
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Beardsley, A., 133
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Beggars, 91, 94
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Best, R., 12, 42n, 43n
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Bilingualism, 8
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LHD, SW, 85—101
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Yeats, W. B., Works: CC
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16—18, 145
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Danu (goddess), 43, 46, 52, 147

Darley, A., 139, 156

Death of the Children of Lir, The (story),
19n

Death of Cuchulain, The (play), 25; (story),
27, 145

Dectora. See Yeats, W. B., Works: SW

Deer, hornless, 77—79, 82 et passim

Deichtire, 34

Deirdre, 99

Deirdre, 24, 99

Demon lover, 119, 130

Demons, 49, 90—94, 124, 146; as Mer-
chants, 109, 128 et passim. See also
Yeats, W. B., Works: CC

“*Devil and his Dandy-Dogs, The™", 82n
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Dirge, 113, 126
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Dormarth, 81
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23n

Dream of Macsen, 43n

Druid, 116, 117—19
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Dublin University Review, 128
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Dunlop, R. T., 1-2n

Dyer, Thistleton T. F., The Ghost World,
5n

Eagle, 40, 77, 88
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Ebric (Aibric), 35n
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Ecstasy, 121

Edgeworth, M., Castle Rackrent, 10

Edain (Etain, Edaine, Adene), 32, 34-37,
42, 43n, 45, 46n, 72, 74, 101 et passim

Eglinton, J., In

Eiblin a Riiin, 5
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Eithne Inguba, 89

Elizabeth I (harp fell into disrepute), 107—
08

Elizabethans, the, 104

Ellmann, R., 21n, 30n, 34n, 124, 141n er
passim

Eman ac Knuck (Eamonn an Chnuic), cha-
racter in The Bard of the West, 114—15

Eochaid, King, 36—37

Epigraph to CC, 111, 112, 113—14

Erin (a beautiful lady), 108

Etain. See Edain

Etar, 36

Eurén, T.

Ever-living, the, 31, 44, 49, 71, 72, 99, 100,
148 et passim

Faber Book of Irish Verse, 121n

Faery Child, See Yeats, W.B., Works:
LHD

Fairies, adbuction (kidnapping), 145—146;
avoid speaking of, 60; ‘“‘bodiless
moods™, 124; bride, 48; earth-resem-
bling life, 131; gifts of fire, food, etc. to,
62 et passim; sea, 44—45, 45n; shape and
size, 62, stealing bride, 28; stealing child-
ren, men and women, 88; theories about,
60—61, 131; See also: Shee, Sidhe

Fairy, belief in power of hawthorn, 66; (see
also quicken, rowan); changeling, 88, 89;
dancers, 39, 99, 119, 120 et passim; en-
chantments, 27—28, 86; Fool, 73—76, 84,
101 et passim; joiner, 58, lore, 2; luring
away to fairyland, 27 et passim; music,
131-32; piper(s), 28, 148; tale, definition

" of, 14; tribes, 48; white, associated with,

86, white bird, see bird

“*Fairy Palace of the Quicken Tree, The”
(Fenian tale), 66

Farag, F. F., **Celtic and Oriental
Elements . . ."", 40n

[Farewell, J.], The Irish Hudibras, 23n

Farr, F., 31n, 32, 42, 133, 144

Fate of the Children of Lir, The, 35

Fenian Cycle, 15, 66

Fergus, King, 24. See Yeats, W. B. Works:

CC, characters
**Fergus O'Mara and the Air-Demons’’, 81
Ferguson, Sir S., **'The Fairy Thorn", 7,
10, 11, 104; “*“The Abdication of Fergus
Mac Roy"’, 118; Poems, 118n

Fiachra, 65

Finn, 13, 66, 77, 83

Finneran, R. et al., ed., Letters to W.B.
Yeats, 76n

Finvara, 65

Fire (symbolism, etc.), 62, 64—65, 12930,
135, 147

Fjellstrom, Phebe, 15n

Flame(s), dancing, etc., 59, 64—65

Floral decorations, 63—64

Flynn, Paddy, 8

Folk belief and magic, 68

Folklore, definitions, 3—4, 11; emphasis in
the present study on the role it plays in
Yeats's creative writing, 15; indigenous
West-of-Ireland, 15; neglected field in
Yeatsian research, 1; Yeats’s sources,
1—13 et passim

Folk-Lore, 11

Folk-Lore Record, 11

Folk poetry, traditional, 13 er passim; po-
pular, 102—105; and music, 102—143

Folk tale, definition, 14

Folk thought and folk imagination, 145

Fomor, the, 52
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25, 26, 33, 34, 147
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Fool of Aengus, 74, 101 et passim
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Fournier d’Albe, E. E., An English-Irish
Dictionary and Phrase-Book, 141n

Frazer, Sir J., The Golden Bough, 12, 12n
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120, 121n
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Gol, 138

Goll, 25, 26, 106

Gonne, M., 86, 122n
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Gregory, Lady, 7, 11, 26n, 28, 29, 37n
(spelling of Irish names); 41, 42, 46, 47,
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Hogan, J. J., 2
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RC, 11, 43n, 48n er passim

Rebirth, 35, 36, 37, 39, 43n, 44—47, §7—88,
117—18, 120, 121-22 (in Paradise); 146

Red Branch Cycle, 38

Reliquiae Celticae, ed. A. Cameron, 10;
Celtic Heathendom, 12

Rhys, E. P., 39

Rhys, J., 43n, 59, 81

Robbery, 95

Rodenberg, J., Die Insel der Heiligen, 8n

Rooth, A. B., Folkdikt och Folktro, 3, 15n

Rosenberg, B. A., “Irish Folklore and
‘The Song of Wandering Aengus” "', 2

Ross, Anne, Pagan Celtic Britain, 77

Rossetti, D. G., 127

Rowan, 63, 66—69, 147

Royal Swedish Academy, 149

Rupin, W. D., Yeats's Shakespeare, 33n

Russell, G., 83. See AE

Sagas, Irish: traditional division, and later
division into cycles, 15

Salome, 138n

Saltair na Rann, 110n

Saul, G. B., 30, 30n, 35n, 85

Saurat, D., 65n

Savoy, The, 130n

**Scél Baile Binnbérlaig™’, 73n

Schweisgut, E., Yeats' Feendichtung, 2
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Sea, the, 34 et passim isea lore, 46

Seabars (Siabhras, etc.) 33, 33n, 83, 131 er
passim

Séidan, 54n

Setanta, 80

Shadowy Waters, The. See Yeats, W.B.,
Works: SW

Shakespeare, W., 5 !

Shaw, F., ed., The Dream of Oengus, 44n

Shaw, G. B., Arms and the Man, 134

Shee (Sidhe, Sidhi, Sidi), 38, 48, 49, 54n, 70
et passim

Shee-geehy, 55

Shelley, P. B., 5, 27, 103, 104

Sheogue, 58 et passim

Sheoques, 88

Ship(s), 31, 32, 33, 70, 71, 95, 135, 147

Sidnell, M. J., 30n, 35n, 37n

Sigerson, G., Bards of the Gael and Gall,
121n

Sluagh-Gaoith, Aes-Sidhe, Slua-shee, Slu-
agh Sidhe, 54, 55

Songs (list of, in CC), 111

Song and music, 102 er passim in Ch. 111

Sons of Uisnech, Tragic Death of, 145

Soul, a lonely wanderer, 123; money for a,
97; plastic power, 61

“*Soul Cages, The'’ (story), 86n

Souls, of dead sailors, 97; selling, 95 et
passim

Sowlths, 57

Spirit (river), 131

Spirits (sorrow of), 128

Statutes of Kilkenny, 106

Stephens, J., 141n, 153

Stewart, W. G., The Popular Superstitions
of the Highlanders of Scotland, 67n

Storm, magic, etc., 52, 53, 54-57, 70-71,
101, 114, 130, 131 et passim

St. Patrick’s Purgatory, 23n

“*Stut Ozel’", and the Wild Hunter, 92n

Suibne Geilt, 106

Swallow, lonely, 54

Swans, 36, 74, 77

Swedenborg . . ., 131n

Swedenborgian (ghost), 91

Swift, J., 106

Sword, 136, 137 et passim

Sydow, C. W., von, 14n, 15

Symons, A., 58; ““The Dancer’ (poem),
122; dance and *‘the immortal moment’’,
122

Synge, J. M., Riders to the Sea, 22, 149

Taboos (trangressions), 148
Taidhbhse, 5Tn

Tdin Bé Frdich, 73n

‘Tale’, definition, 14

Tales, traditional prose, 13, 14—46
Tasks, 51-52

Tennyson's ""Ulysses’’, 118



Ten Principal Upanishads, The (trans by
W. B. Yeats and S.\P. Swami), 123n

Tethra, King of, 34; people of, 34

Tevish (Thivish), 57, 58n

Thoms, W.J., 3

Thompson, Stith, 3, 14, 14n, 15

Thuente, M. H., W. B. Yeats and Irish
Folklore, 2, 115n, 124n et passim

Thurneysen, R., 36n, 42n

Time, duality of, 136

Tochmare Etaine, 36n

Todhunter, I., A Comedy of Sighs, 133

Tonn Cliodhna (a wave), 72

Tradition, **written and unwritten™, 103 et
passim

Tragic Death of the Sons of Uisneach,
The, 27

Transactions of the Gaelic Society, 11

Transactions of the Ossianic Society, 11—
12

Tidatha Dé Danann, 3n, 27, 61, 70 et passim

Tynan, K., 58—59

“Two Irish Tales . . ."", 43n, 44n

Tyrone, fishing off, 46, 46n

Unicorn, 77

Universal Irish Song Book, The, 113n
Ure, P., 20n, 30n, 44

Utley, F. L., 4

Vedanta (Tamas, Rajas, Sattva), 84

Vickery, J. B., ** "'The Golden Bough': Im-
pact and Archetype’’, 12n

Vivian Grey, 92n

Virgin (Mary), the, 91, 93, 127

Visionaries, 23, 24 et passim

Voyages (of Bran, Maeldiin, St. Brendan,
the Ui Chorra), 34 et passim

Wade, A.., A Bibliography of the Writings
of W. B. Yeats, 19n, er passim; Letters,
42 el passim

Wake, 135—140

Walker, 1., Irish Bards, 107

Walsh, E., Irish Popular Songs, 10, 10n

Watson, W., 58

Wave (high), 71-72, 135, 138—40

Whip, idle, 82n

Weekly Freeman, The, 103, 104

Wilde, Lady, Ancient Cures . . . 6, 9; An-
cient Legends . . . 10, 131, 132

Wilde, Sir W., Irish Popular Superstitions,
10, 53n, 55, 60, 61, 62, 63, 67

Wilson, B. M., ** ‘From Mirror after Mir-
ror': Yeats and Eastern Thought’', 123—
39

Wind, 53, 54, 59, 64, 71, 72; (different-
coloured winds), 110; 131, 132, 133, er
passim

Woman, ideal image of, 68 et passim

Yeats, Jack B., 7

Yeats, M. B., viii, 2, 10n, 104, 141

Yeats, Anne, viii, 141

Yeats, W. B. (Items like the Ever-living,
Fairies, Otherworld, Seabar, Storm,
Wind, are found under their initial letters
in Index.) Folklore, collecting more met-
hodically, 9, 63; manner of collecting, 8;
collecting with Lady Gregory, 131; ma-
terial (sources), 1—13 et passim; lIrish
politics provoked Yeats to bitter poems,
125; Nobel Prize for Literature, 149; po-
etry, bring back to stage; speech to Roy-
al Swedish Academy, 149-50; spelling
of Irish names, 37n; theatre, devotion to,
148—49; on: Arthurian Legends, 80; Eib-
lin a Riiin, 5—6; folk, the, 45, folk-art,
4-35; folklore, 4—3; folklore and literatu-
re, 1, 4, 13 et passim; LHD and its
“*world of shadows'', 134; literature, na-
tive Irish, 3, 6; music, relation to words,
139; poetry, popular, 102—105; poetry,
music, and magic, 105; tradition, native,
5; style, 104; SW as a fairy tale, 31n;
“*Trees of Knowledge and of Life'’, 5
Works:
Arrow, The, 31n; At the Hawk's Well, 89
Baile and Aillinn, 41, 73, 74; **Binding of
the Hair, The'’, 138n; Book of Irish Ver-
se, A, 111, 114; Bounty of Sweden, The,
149; “*By the Roadside"’, 5;
Cathleen Ni Houlihan, 47, 150; Celtic
Twilight, The, 5, 7, 27, 44 et passim;
“*Circus Animals’ Desertion. The", 97;
“Cold Heaven, The’', 123; Collected
Plays, The, 21, 30n, 44 et passim; Col-
lected Works, 32 et passim; Collected
Works in Verse and Prose, 19n et pas-
sim; Countess Cathleen, The, 1527, 29,
35, 37-40, 47, 48, 49-59, 85—89, 90, 97,
102, 105-28, 135, 144, 145, 146, 147,
148, 150, 155. Characters: Aleel, 20—24,
26-27, 38§, 37, 47, 50-54, 105-10, 116,
119, 120-26, 129 et passim; Demons
(Merchants, traders in souls), 15, 19, 20,
21, 52, 53, 57, 90, 94, 96—97 et passim;
Demons (Owls), 53, 91-93, 94, 95, 96;
Cathleen/Kathleen, 15, 19, 21, 23, 26; 37,
38, 47; 50-54, 56, 97, 116, 117, 119,
122—128, 144—48 et passim; Kevin, 20,
22, 23: 58, 105-06, 108—10, 116; Mary
Rua, 59, 60, 62, 89, 90—96; Old Man, 21;
Neal, an old peasant, 52; Shemus Rua,
20, 25, 59, 66, 90-95, 109, 110, 125; Tei-
gue Rua, 20, 90—-93, 146. Songs: “*All
the heavy days are over'', 111, 126—28;
“*Countess Cathleen in Paradise', 126—
27; Epigraph: *"The sorrowful are dumb
for thee', 111, 112, 113—14; “Impetuo-
us heart, be still, be still’’, 111; 119—24;
*“Lift up the white knee™’, 111, 119-22;
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““Our hearts are sore’, 111, 128-29;
““Song™’', 126—27; “*“Were I but crazy for
love's sake'’, 111, 124—25; “*Who will go
drive with Fergus now . . .7"", 111, 116—
18. Versions: 18—19, 19n.; The Countess
Kathleen and Various Legends and Ly-
rics, 19n; *‘Cradle Song, A", 130n;
“*Cradle Song, The’, 72; *“*Cradles of
Gold, The'' (story), 130n;
Death of Cuchulain, The (play), 25; Deir-
dre, 35; “‘Desire of Man and of Wo-
man’’, 79n **Dust hath Closed Helen's
Eyes™, 121
‘“‘Everlasting Voices, The™’, 124;
Fairy and Folk Tales of the Irish Pea-
santry. See Irish Fairy and Folk Tales.
“*Fergus and the Druid™, 117—19; 12In;
“*Fiddler of Dooney, The, 106, Four
Plays for Dancers, 129
Green Helmet and Other Poems, The,
123
“‘Harp of Aengus, The", 41; *He Gives
his Beloved Certain Rhymes’, 138n;
“*Heart of Women, The'" (*‘Heart of the
Woman™'), 130n; ‘““Host of the Air,
The", 28; Hour-Glass, The, 7, 140, 143
Ideas of Good and Evil, 102, 103, 104,
105, 144, 145; **I have drunk ale from the
Country of the Young', 143n; “‘In Me-
mory of Alfred Pollexfen', 98n; In the
Seven Woods, 110n; ““Invoking the Irish
Fairies'', 7, 43n; ‘“‘Irish Fairies", 7,
“*Irish Fairies, Ghosts, Witches, etc."’,
28; Irish Fairy and Folk Tales (Fairy and
Folk Tales of the Irish Peasantry), 3, 6,
7,7, 10, 15, 16, 17, 19, 21, 27, 28, 45,
49, 69, 70, 93 et passim, “*Irish National
Literature'’, 6, 7; “‘I walked among the
Seven Woods of Coole™, 41
‘*Kathleen-Ny-Houlihan'', (*‘Kathleen
the Daughter of Hanrahan, *‘Song of
the Red Hanrahan''), 110n; *‘Kidnap-
pers’”, 27; “King Goll, an Irish Le-
gend’’, 106n; King of the Great Clock
Tower, The, 79n, 139n
Land of Heart's Desire, The (LHD), 25—
35, 49, 59-69, 70, 72, 86—92, 97, 100-
02, 129—34, 135, 145, 146, 147, 148, 149
et passim. Characters: Bridget Bruin,
29, 59—-60, 62; Faery Child, 29, 62, 64—
65, 67—69, 87—89, 130—133, 144, 148,
155; Father Hart, 29, 64, 87, 88, 132;
Maire/Mary, 29, 39, 47, 59—69, 100, 129,
130, 132, 133; Maurteen Bruin, 29, 63,
64, 67, 132; Shawn Bruin, 29, 59; flowers
and trees, sacred: see primroses; quic-
ken; fairy song and music, 120-—34;
song: **The wind blows out of the gates
of the day", 132—133, 148, 155 (F.
Farr's music)

“*Madness of King Goll, The™, 25, 26;
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“‘Message of the Folk-lorist, The'', §;
“*Michael Clancy, the Great Dhoul, and
Death’, 7; ‘“*Mongan Laments..."",
79n; Mythologies, 5 et passim
Only Jealousy of Emer, The, 89;
Plays and Controversies, 19, 134; Plays
for an Irish Theatre, I and 11, 47; Poems,
19, 122 et passim; Poems, 1899—1905, 30
et passim; Poetical Works of W.B.
Yeats, 19, 111; “Poetry of Sir Samuel
Ferguson'’, 118
**Queen and the Fool, The", 74, 76
“‘Red Hanrahan’s Song about Ireland’’,
110; Representative Irish Tales, 7; Re-
sponsibilities, The, 123; Resurrection,
The, 80; Reveries over Childhood and
Youth, 98; Rosa Alchemica (initiation
dance and motif ot ecstasy), 121; “*Rose
of Shadow, The'’, 129-31
“*Sailing to Byzantium’, 86; Selected
Poems, 19; Selection from the Poetry of
W. B. Yeats, 19; Secret Rose, The, 110n,
121, 139; Shadowy Waters, The (SW), 7,
2935, 41, 6986, 97, 99, 102, 135—43,
146, 148. Characters: Aibric, 31, 32, 35,
135—37, 139, 147; Aleel (a poet in early
versions), 33, 35; Dectora, 30-35, 41,
43, 44, 70-72, 83—-84, 99, 101, 135-39,
140, 144, 156; Forgael, 29—35, 41, 43, 44,
47, 69, 70-74, 82—-85, 99, 101, 135-39,
145, 146, 147; lol(1)an (spoken about,
but not speaking himself), 31, 33, 136—
38; Sailors, 31, 32, 33, 44—46, 70, 83, 97,
135—37, 139—40, 143, 155. Songs: Dec-
tora's Death Song or Lament, 137—139,
140, 156; Sailors’ song, 135—-36, 139—40,
155; use of ballad, 135, 136, 139, 140—43;
use of keen, 135—136. Versions and sta-
ge productions, 30, 30n et passim
“*Song of Red Hanrahan'’, 110n: **Stolen
Bride, The'", 28; Stories from Carleton,
7; Swedenborg, Mediums and the Deso-
late Places, 131n
Tables of the Law and The Adoration of
the Magi, The, 65, 66; “‘Two Kings,
The™, 35, 36; “Two Poems Concerning
Peasant Visionaries™, 130
‘*Unappeasable Host, The", 62, 130n;
Uncollected Prose (Frayne 1, I1), 5, 131
et passim; Unicorn from the Stars, The,
22-23
Variorum Edition of the Plays, 16n et
passim
Variorum Edition of the Poems, 30n et
passim; Vision, A, 42
Wanderings of Oisin, The, 15, 76, 77, 78,
79, 80, 81; “*What is "Popular Poetry'?"",
102—05; Wind Among the Reeds, 28, 110
et passim

Yellow Book of Lecan, The, 39



